Walter Zechmeister, St. Pölten

Eine Vagantenurkunde aus dem Jahr 1209

Überliefert auf einem fliegenden Pergamentblatt des 13. Jahrhunderts im alten Saalbuch der Canonie St. Pölten

[1] In nomine summe et individue vanitatis. 

[2] Surianus (a), diutina fatuorum favente demencia per Austriam, Stiriam, Bawariam et Moraviam presul et archiprimas vagorum scolarium, omnibus eiusdem secte professoribus, sociis et successoribus universis fame, siti, frigore, nuditate perpetuo laborare.

[3] Quia cruda simplicitate et inerti stulticia inpellente nos nostri prepositi nondum piget, inmo eadem mens est, ut bona summa putemus aliena vivere quadra (b) mobiles et instabiles (c) more hyrundinum victum per aera queritantium ac et illac, quocumque inconstantis, mutabilis et mirabilis animi nostri levitas nos inpegerit, tamquam folium, quod a vento rapitur, et quasi scintille in arundineto (d) infatigabiliter fatigati (e) discurrimus et interdum iuxta rigorem inordinati nostri ordinis ludibria et verbera experti, qualia nec Sarmentis iniquas Cesaris ad mensas vel vilis Galba tulisset (f), egentes, angustiati, aflicti, fame prodigi, fame sitique tabidi, frigore tremuli, gelu rigidi, rictu tumidi, habitu miseri, vestiti lintheolo super nudo, uno semper pede nudo, a domibus laycorum expulsi, ab hostiis clericorum sepe repulsi utpote vespertiliones, quibus nec inter quadrupedia nec inter volatilia locus datur, stipem tamen, tamquam in diebus rogationum (g) nati, semper rogare cogimur alienam: 

[4] dignum est, ut et nos quandoque iustis petencium desideriis favorabiliter annuamus.

[5] Ea propter (f) vestre indis<cretae indis>cretioni (d) notum esse volumus per presentes, quod nos inclinati precibus venerabilis in Christo fratris Sighardi, ecclesie sci<***>pti (h) per Austriam archidiaconi (i), recognoscentes beneficia, que nobis in eadem ecclesia pene a cunis usque ad ca<nos libera>liter sunt inpensa, ipsam ecclesiam cum suis officialibus (j) eximimus ab exactione, inmo pocius vexatione, qua eos tam in festo patroni quam dedicationis, quin inmo per circulum anni indebite vexabamus, de nostra <lib>era liberalitate (d), voluntate quoque et conniventia cathedralium sociorum, contradictores ab ingressu taberne perpetuo suspendentes.

[6] Nulli ergo claustrali secularive persone nostrum inordinatum ordinem (d) professe liceat hanc nostre donacionis exemptionisve paginam temerare vel eciam ei ausu temerario contraire, si nostram irracionabilem, fatuam et indiscretam effugere voluerit ulcionem. 

[7] Acta sunt hec anno Domini MCCIX presidenti <!> sacrosancte sedi Romane Innocentio III. (k) anno pontificatus sui XI., inperante serenissimo Romanorum inperatore Hanrico (l), principatum vero Austrie gerente piissimo et illustrissimo duce Leupoldo (m), pontificatus nostri (n) anno ultimo.

[8] Datum sub divo per manum protonotarii (o) nostri spiritus, sigillis nostris, proprio videlicet et universitatis (p), appensis, testibus quoque fideliter subnotatis.

[1] individuus, -a, -um: unteilbar; vanitas, vanitatis f.: Nichtigkeit, Wertlosigkeit <in echten Urkunden 'trinitas'!>.

[2] fatuus, -a, -um: dumm, Narr; dementia, -ae f.: Wahnsinn <in echten Urkunden 'clementia'!>; praesul, praesulis m.: Bischof; vagi scholares: fahrende Schüler, Vaganten; secta, -ae f.: Gemeinschaft; laborare: Übersetze als 'in laborando'!

[3] piget: es verdrießt; quadra, -ae f.: Viereck, Quader (beim Brot oder Tisch); hirundo, hirundinis f.: Schwalbe; quaerito 1: erhaschen, eifrig suchen; impingo 3, -pegi, -pactum: werfen, treiben; scintilla, -ae f.: Funke; harundinetum, -i n.: Stoppelfeld, Röhricht; infatigabiliter (Adv.): unerschöpflich; iuxta (+ Akk.): gemäß; rigor, rigoris m.: Strenge, Härte; ludibrium, -i n.: Entehrung, Schmähung; verbera, verberum n. Pl.: Schläge; vilis, -e: verächtlich; angustiatus, -a, -um: in die Enge getrieben; afflictus, -a, -um: bedrängt; famae prodigus, -a, -um: des guten Rufs nicht achtend; tabidus, -a, -um: entkräftet; tremulus, -a, -um: zitternd; rictus, ricus m.: Rachen (Abl. limitationis); tumidus, -a, -um: geschwollen; habitus, habitus m.: Auftreten, Gehabe; vestio 4: bekleiden; linteolum, -i n.: kleines Leinentuch; nudum, -i n. : nackter Körper; (h)ostium, -i n.: Tor; utpote: wie; vespertilio, vespertilionis m.: Fledermaus; quadrupes (Gen.: quadrupedis): vierfüßig; volatile, volatilis n.: Vogel; stips, stipis f.: Geldbetrag, Spende; dies rogationum: Bitttage.

[4] favorabiliter (Adv.): gewogen; annuo 3: zustimmen.

[5] ea propter: Postposition (= propter ea); indiscreta indiscretio: unverständige Verständnislosigkeit; inclinatus, -a, -um: geneigt; venerabilis, -e: ehrwürdig; recognosco 3: prüfen, anerkennen; a cunis usque ad canos: von der Wiege bis zum Greisenalter; impendo 3, -pendi, -pensum: ausgeben, aufwenden; officialis, -is m.: Offizial, kirchl. Amt; eximo 3, -emi, -emptum: ausnehmen; exactio, exactionis f.: Eintreibung; dedicatio, dedicationis f.: Kirchweihe; conniventia, -ae f.: Nachsicht; cathedralis socius: Genosse vom Domklerus; contradictor, contradictoris m.: Widerspenstiger, Gegenredner; taberna, -ae f.: Wirtshaus; suspendo 3, -pendi, -pensum: ausschließen, suspendieren. 

[6] claustralis, -e: zum Kloster gehörig; saecularis, -e: weltlich; profiteor 2, professus sum: sich bekennen zu; exemptio, exemp-tionis f.: Exemption, Ausnehmung; pagina, -ae f.: Urkunde; te-mero 1: entweihen, schänden; contraeo, -is, -ire: zuwiderhandeln; indiscretus, -a, -um: unverständig; ultio, ultionis f.: Rache.

[7] serenus, -a, -um: erlaucht; illustris, -e: strahlend.

[8] spiritus, spiritus m.: Gesinnung; sigillum, -i n.: Siegel; videlicet: nämlich; appendo 3, -pendi, -pensum: anbringen, zuwägen.

Kommentar: Text aus: Archiv für Kunde österr. Geschichtsquellen VI. Bd. 1951, S. 316 - 318 (Original im Haus-, Hof- und Staatsarchiv).

Allgemeines: Prosarhythmus an den Kolaschlüssen, und zwar Cursus velox: (per)petuo laborare; cogimur alienam; (favo-ra)biliter annuamus; (per)petuo suspendentes; (vo)luerit ulcionem. Schon in der Antike vorhanden, später von der päpstlichen Kanzlei verwendet und als Schutz gegen Urkundenfälschung eingesetzt. 

a) Surianus: Möglicherweise vom mhd. sûr (sauer, scharf, bitter).

b) 
„Si te propositi nondum pudet atque eadem est mens,


ut bona summa putes aliena vivere quaera,


si potes illa pati quae nec Sarmentus iniquas


Caesaris ad mensas nec vilis Gabba tulisset,


quamvis iurato metuam tibi credere testi.”

(Juvenal, Satiren 5, 1-5)

Caesar = Augustus. Sarmentus und Gabba waren Spaßmacher am Hof des Augustus; ihre Namen sind hier verballhornt.

c) instabiles: Vielleicht Anspielung auf die Stabilitas loci der Benediktinerregel 58, 15f.!

d) quasi scintille in arundineto: Buch der Weisheit 3,7 (Die Seelen der Gerechten werden derart beim Endgericht leuchten).

e) Mehrere Figurae etymologicae: infatigabiliter fatigati, inor-dinati ordinis, indiscrete indiscretioni (?), libera liberalitate, inordinatum ordinem.

f) Siehe b)!

g) Bittage: die 3 ersten Wochentage vor Christi Himmelfahrt.

h) Sighardus: Archidiakon der Kirche +sci<***>pti+ in Öster-reich. Durch eine Urkunde vom 22. April 1204 als Archidiakon in St. Pölten belegt (Urkundenbuch zur Geschichte der Baben-berger in Österreich. Vorbereitet von Oskar Frh. v. Mitis. Bear-beitet von Heinrich Fichtenau und Erich Zöllner. 1. Bd.: Die Sie-gelurkunden der Babenberger bis 1215. Wien 1950, S. 187, 6f. [Publikationen des Inst. für österr. Geschichtsforschung, Dritte Reihe: Urkundenbuch zur Geschichte der Babenberger in Öster-reich]; aber auch der damalige Pfarrer zu St. Stephan hieß Sig-hard laut Archiv für Kunde österr. Geschichtsquellen VI (1951) 317. Die Lücken sind durch einen Fleck bedingt: Nach 'Sighardi ecclesie' folgt 'sc' und ein senkrechter Strich, der ein i oder auch der Anfang eines weiteren Buchstabens sein könnte. Über den der Lücke folgenden Buchstaben 'pti' oder 'pci' gibt es einen waagrechten Abkürzungsstrich.

i) Archidiakon: Seit dem 4. Jhdt. Vorsteher des Diakonen-kollegiums einer Bischofsstadt, auch Helfer des Bischofs und Bi-schofsvikar. Ein Archidiakon jüngerer Ordnung war mittels Be-nefizialwesens ein selbständiger Prälat mit ordentlicher Juris-diktion, der die Macht des Bischofs immer mehr einschränkte.

j) Offizialen: Gerichtsvikar, Leiter des bischöflichen Gerichts; beim Gottesdienst mitwirkender Kleriker.

k) Papst Innozenz III. (1198-1216).

l) Im Jahr 1209 gab es keinen Kaiser Heinrich (Hanricus). Nach der 1198 erfolgten Doppelwahl und der Ermordung des einen Rivalen (Philipps von Schwaben) im Jahr 1208 wurde Otto IV., der Sohn Heinrichs des Löwen, vom Papst gekrönt.

m) Herzog Leopold VI. von Babenberg 1198-1230.

n) unseres: Majestätsplural.

o) Protonotar: päpstlicher Ehrentitel, katholischer Würdenträger, auch ein 1157 geschaffenes Amt für den höchsten der Notare der kaiserlichen Kanzlei.

p) Gesamtheit (universitas): Vielleicht eine Anspielung auf  Universität.

Übersetzung

Im Namen der höchsten und unteilbaren Nichtigkeit. Surianus, aufgrund der lang dauernden Begünstigung der Narren durch den Wahnsinn Bischof und Erzprimas der fahrenden Schüler in Österreich, Steiermark, Bayern und Mähren, an alle Professoren und Genossen eben dieser Gemeinschaft und an alle Nachfolger im dauernden Leiden an Hunger, Durst, Kälte, Nacktheit. 

Weil uns, getrieben von unreifer Naivität und untätiger Dummheit, unser Vorsatz noch nicht verdrießt, vielmehr unsere Einstellung dieselbe ist, dass wir es für die höchsten Güter halten, von fremdem Tisch zu leben, unstet und ohne festen Platz wie die Schwalben, die ihre Nahrung in der Luft erhaschen, und weil wir auch überall dort, wohin auch immer uns die Flatterhaftigkeit unseres unbeständigen, wankelmütigen und wunderlichen Geistes getrieben hat, so wie das Blatt, das vom Wind weggeweht wird, und wie Funken im Stoppelfeld auf unerschöpfliche Weise erschöpft dort und dahin laufen und manchmal gemäß der Strenge unseres ungeordneten Ordens Schmähungen und Schläge erlebt haben, wie sie 'kein Sarmentis an den entwürdigenden Tischen Cäsars oder der unbedeutende Galba ertragen hätte', bedürftig, in die Enge getrieben, bedrängt, reich an üblem Ruf, von Hunger und Durst entkräftet, vor Kälte zitternd, vom Frost erstarrt, mit geschwollenem Rachen, armselig im Auftreten, bekleidet mit einem winzigen Leinentuch über dem nackten Körper, einen Fuß immer bloß, aus den Häusern der Laien verjagt, von den Toren der Kleriker oft weggestoßen wie Fledermäuse, denen weder unter Vierfüßern noch unter Vögeln Platz eingeräumt wird, und dennoch gezwungen werden, als ob wir an den Bittagen geboren wären, immer Fremde um eine Spende zu bitten: 

Daher ziemt es sich, dass auch wir einmal den gerechten Sehnsüchten von Bittenden gewogen zustimmen. 

Deswegen wollen wir, dass eurer unverständigen Verständ-nislosigkeit durch die Anwesenden bekannt ist, dass wir, geneigt durch die Bitten des ehrwürdigen Bruders in Christus Sighardus, des Archidiakons der Kirche +sci<***>pti+ in Österreich, da wir die Wohltaten anerkennen, die uns in derselben Kirche fast von der Wiege bis zum Greisenalter freigiebig abgeliefert wurden, diese Kirche mit ihren Offizialen ausnehmen von der Eintreibung, ja vielmehr von der Quälerei, mit der wir sie sowohl am Fest des Kirchenpatrons, als auch der Kirchweihe, ja sogar während des ganzen Jahres unverdient gequält haben, aufgrund unserer <ungebundenen> Freigiebigkeit und auch aufgrund des Wunsches und der Nachsicht unserer Gefährten vom Domklerus. Widerspenstige suspendieren wir vom Eintritt in das Wirtshaus auf ewig. 

Keiner klösterlichen oder weltlichen Person also, die sich zu unserem ungeordneten Orden bekennt, soll es erlaubt sein, diese Urkunde unserer Schenkung oder Exemption zu schänden oder ihr sogar mit schändlichem Wagnis zuwiderzuhandeln, wenn sie unsere vernunftlose, närrische und unverständige Rache ver-meiden will.

Geschehen ist dies im Jahr des Herrn 1209, als Innozenz III. im 11. Jahr seines Pontifikates auf dem allerheiligsten römischen Stuhl saß, als Hanricus als erlauchtester Kaiser der Römer herrschte, die Herrschaft Österreichs aber der allerfrömmste und strahlendste Herzog Leopold innehatte, im letzten Jahr unseres Pontifikates. Gegeben unter freiem Himmel durch die Hand eines Protonotars unserer Gesinnung, versehen mit unseren Sie-geln, nämlich dem eigenen und dem der Gesamtheit, auch die Zeugen sind unten verlässlich angeführt.

Der Aufbau einer mittelalterlichen Urkunde

Zur Sicherung der Glaubwürdigkeit von Urkunden folgte man allmählich einer festen Struktur, besonders in Herrscher- und Papsturkunden. Sie wurde mit Abwandlungen auch auf andere Urkundenarten angewendet. Die Idealform hatte folgenden Aufbau:

1. Protokoll

Invocatio: Anrufung Gottes, z. B. In nomine sanctae et individuae trinitatis

Intitulatio: Name und Titel des Ausstellers mit Devotionsformel, z. B. Dei gratia, divina favente clementia

Inscriptio: Nennung des Empfängers mit Salutatio (Grußformel)

2. (Kon-)Text

Arenga: Meist allgemeine Begründung für das Rechtsgeschäft, verbindet das Protokoll als eine Art Exordium, Prooemium, Prologus mit dem Kontext.

Promulgatio (Publicatio): Willenserklärung an den Empfänger

Narratio: Darstellung des zugrunde liegenden Tatbestandes, der Umstände, die zum Rechtsakt führten

Dispositio: Eigentliche Rechtshandlung, Beschreibung des Recht begründenden oder beweisenden Aktes

Poenformel: Strafandrohung bei Zuwiderhandlung

Corroboratio: Angabe der Beglaubigungsmittel (Siegelbefehl, Nennung der Handlungs- oder Beurkundungszeugen)

3. Eschatokoll (Schlussprotokoll)

Subscriptio: Unterschriften. Eigenhändig oder nicht oder als Monogramm (aus Buchstaben des Namens zusammengesetztes, einheitliches Zeichen, wobei ein Buchstabe der Träger der übri-gen ist. Ursprünglich Ersatz der Königsunterschrift; man ermög-lichte so schreibunkundigen Herrschern, durch den sogenannten Vollziehungsstrich das Monogramm zu vollenden), Unter-schriften der Zeugen, des Kanzleipersonals

Datierung: Orts- und Zeitangaben

Apprecatio: Segenswunsch, z. B. in nomine Dei feliciter; Ge-genstück zur Invocatio (oft auch vor der Datierung)

Interpretationsaufgaben

=> Vergleiche diese Idealform mit der Parodie eines Vaganten! 

Wo sind die Übergänge der einzelnen Teile? Was fehlt?

=> Welchen Aufbau hat die sogenannte Ostarrichi-Urkunde?

